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От автора
Самым судьбоносным и определяющим в жизни 

моего поколения оказался непредсказуемый харак-
тер будущего и полная неожиданность происшедших 
впоследствии исторических событий. И действитель-
но, кому могло прийти в голову, что мы, войдя в вяло-
текущую, безынтересную и бесцветную реку жизни, в 
которой все было заранее предопределено, порядок 
жизни раз и навсегда прописан, а границы успеха бо-
лее-менее определены, выйдем на другой берег, где 
все окажется новым, неизведанным, безграничным и 
полным ожиданий.

История и тогдашний уклад в стране не указы-
вали на те катаклизмы, которые фундаментально и 
бесповоротно изменили наши устремления, а глав-
ное, наши обоснованные претензии на лучшее буду-
щее и новый порядок жизни. Наизнанку вывернулись 
наши представления о таких понятиях, как патрио-
тизм, общественные интересы и личное счастье.

Ни мое детство, ни юность, проведенные в Тбили-
си, не указывали на то, что на разных этапах жизни 
мне с довольно близкого расстояния придется на-
блюдать за процессом коренных перемен и за дей-
ствием движущих этим процессом сил. Еще более 
удивительным было то, что зачастую мне самому при-
ходилось принимать участие в этих процессах и тесно 
сотрудничать с агентами этих перемен.

Но это было много позже. А пока впереди были 
беззаботные годы учебы в Московском Государствен-
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ном Институте Международных Отношении (МГИМО). 
«Беззаботные» в самом широком смысле этого слова. 

Не знаю достоверно, что творилось в институтах и 
на университетских факультетах, изучающих точные 
науки, но в 60 -70-ые годы в кампусах высших учеб-
ных заведений СССР, специализирующихся в гума-
нитарных науках, прочно обосновался марксистский 
катехизис, глубоко пустили корни педантизм мышле-
ния и идеологическая ортодоксия.

К этому добавлялись строго предписанные обще-
ством бытовые нормы, которые не только указывали 
молодежи «правильный и ожидаемый от советского 
студенчества образ мысли и действия», но и строго 
определяли допустимые границы дозволенной идео-
логической «фронды».

В этом отношении атмосфера МГИМО в корне от-
личалась от атмосферы остальных государственных 
ВУЗов. Это была своеобразная «агора» в непривыч-
ных советских условиях; свободный обмен мыслями 
и неортодоксальная логика сознательно культивиро-
вались и в некотором смысле даже поощрялись. Хотя 
и негласно. 

Балансирующие на грани дозволенного запад-
ные политические, экономические, военные и даже 
эстетические теории, их доскональное знание и, за-
частую, если не их апологетика, то, по крайней мере, 
отстаивание в публичных дебатах, на семинарах и в 
частных дискурсах, для многих моих друзей-сокурс-
ников послужили возможностью прославиться в на-
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шей студенческой среде и обратить на себя внима-
ние профессоров.

Каким бы странным это не казалось сегодняшне-
му читателю, на этих студентов навешивали ярлык 
«критически мыслящих личностей», и их «идеологи-
ческие сомнения» никогда не являлись причиной их 
преследования или публичного шельмования.

Либеральная среда, установившаяся в МГИМО в 
середине 50-х годов, объяснялась несколькими об-
стоятельствами. 

Было время, когда перед отправлением за рубеж 
советским дипломатам давалась установка руковод-
ствоваться в работе «классовым чутьем и революци-
онным самосознанием». Очевидно, в послевоенный 
период и особенно к середине 50-х годов, на фоне 
резкой ломки привычных стереотипов, такая практи-
ка начисто исчерпала себя. 

В основу подготовки кадров легла куда более 
практическая теза. В виду того, что большинство 
выпускников института, в скором времени, должны 
были оказаться за границей, становилось необходи-
мым отказаться от их изоляции от «тлетворного вли-
яния Запада» и, наоборот, всесторонне подготовить 
выпускников к достойной встрече с этой необычной 
для советского человека реальностью. 

Кроме того, в целом либеральная атмосфера в 
институте создавалась и поддерживалась за счет 
профессоров и преподавательского корпуса. Зна-
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чительная часть этих людей десятилетиями жили 
и работали за границей, и, кстати, не только в рам-
ках советских посольств и прочих представительств. 
Многие из них были продуктами образовательной 
системы США, Канады, стран Западной Европы и Азии. 
Многие прошли и школу практической деятельности 
в промышленной, сельскохозяйственной и деловой 
сферах этих стран. Некоторые сами в течение лет 
преподавали в таких престижных университетах, как 
Сорбонна, Гарвард, Оксфорд и прочие. 

Неудивительно поэтому, что различные поколе-
ния выпускников Института подарили Советскому 
Союзу, а в дальнейшем и независимым государствам 
множество выдающихся деятелей в политической, 
экономической и дипломатической сферах – прези-
дентов, премьер-министров, министров экономики, 
иностранных дел, торговли, и, разумеется, большую 
армию послов.

Но вернемся в Тбилиси. Что предопределило мой 
выбор столь необычной профессии? Это особенно 
странно с учетом того, что среди моих разносторонне 
образованных предков не было ни одного диплома-
та.

Цари были. Моя прабабушка Ольга Багратиони 
была праправнучкой Соломона II (последнего Име-
ретинского Царя).

Мой прадед, епископ Иосеб Церетели, праправ-
нук имеретинского царя Давида II (царствовал 1784-
1790 г.г.), заботился о просвещении и духовной чисто-
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те нации. Так что были и священнослужители.
Были генералы. Моя бабушка с отцовской сторо-

ны Мариам Иашвили (Яшвил – в принятой в Русской 
историографии транскрипции) была потомком гене-
ралов Яшвили, чьи портреты по сей день, гордо укра-
шают архитектурное недоразумение, известное под 
названием «Гатчинского Дворца» Антонио Ринальди. 
Да-да, тех самых Яшвили, которые завершили много-
вековую незапятнанную службу Российской Империи 
тяжелым пробуждением и «церковными бунтами» 
1880-х годов.

Были промышленники. Мой прадед Григорий 
(Джибо) Абашидзе был одним из основателей и вла-
дельцем крупного пакета акций Чиатурского рудодо-
бывающего концерна – ЧЕМО. Одно из моих необыч-
ных воспоминаний Вашингтонского периода связано 
именно с дедом и его давним американским партне-
ром по бизнесу, тогда еще молодым, начинающим 
бизнесменом Аверрелом Гарриманом. Когда я пове-
дал советскому послу А. Добрынину историю давней 
(почти 60 лет назад) дружбы моего деда и Гарримана, 
тот воспринял этот рассказ как плод моей не в меру 
разыгравшейся фантазии. Несмотря на это, навер-
ное, из любопытства, посол все же решил взять меня 
с собой на прием в честь Гарримана. Когда во время 
традиционного рукопожатия я несколько нетрадици-
онно добавил, что прихожусь внуком Григория Аба-
шидзе (и напомнил Гарриману, кто такой Григорий 
Абашидзе), реакция хозяина превзошла все мои ожи-
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дания. Добрынин казался удивленным, но почему-то 
довольным.

Были писатели. Брат бабушки, классик грузин-
ской литературы, академик, председатель Правления 
писательской организации (союза) Грузии Григол 
Абашидзе не нуждается в моем представлении. С ним 
так же связано одно воспоминание, которое может 
представить интерес для читателя.

В 1972 году, по окончании четвертого курса МГИ-
МО, я на семь месяцев был направлен на загранич-
ную практику в посольство СССР в Сенегале. В то 
время президентом Сенегала был известный фило-
соф и поэт, автор теории «Негритюда» и ее неустан-
ный практик Леопольд Сeдар Сeнгор. Он относился 
к большой группе мечтателей-идеалистов, освободи-
телей Африки. В эту группу входили Кваме Нкрума, 
Джомо Кениата, Джулиус Ниерере, Феликс Уфуэ-Бу-
аньи, Дауда Джавара, Ахмед Секу Туре, Моктар ульд 
Дадда, Патрис Лумумба и другие – все те, кто стоял 
у истоков процессов становления своих государств, 
как независимыми субъектами международного пра-
ва и в целом направляли процесс освобождения аф-
риканского континента от колониального гнета.

За несколько месяцев до моего отъезда в Дакар 
дядя Гриша (Григол Абашидзе), находясь на отдыхе 
во Франции, в доме у Эрве Базена встретился с Сeн-
гором. Очевидно, в беседе они коснулись возмож-
ности перевода стихов Сeнгора на грузинский язык, 
поэтому Гриша попросил передать Сeнгору личную 
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записку. Когда я, движимый юношеским апломбом и 
неопытностью, заявил послу СССР в Сенегале, Д.С. Ни-
кифорову, что мне необходимо встретиться с прези-
дентом для выполнения поручения, посол несколько 
удивился и даже забыл (а может, со свойственной 
ему деликатностью не захотел) спросить, о каком по-
ручении шла речь. Он только мягко заметил: «Тимур 
Георгиевич, практиканты обычно с президентами не 
встречаются». Я сразу усвоил урок и решил больше 
никогда не быть практикантом.

Ученые – и сколько. Историк, профессор Алек-
сандр Церетели, языковед, академик АН СССР, ви-
це-президент АН ГССР, Георгий Церетели, юристы 
– член-корреспондент АН ГССР Тина Церетели и про-
фессор Николоз Церетели, моя сестра – историк Гиу-
ли  Аласаниа и другие.

Были врачи. Брат бабушки, хирург Георгий (Жора) 
Абашидзе. Моя бабушка Тамара Абашидзе, создатель 
первой в мире вакцины от бруцеллеза для мелкого 
рогатого скота. Моя мать Мзия Церетели, профессор, 
академик АМН, одна из основоположниц комплекс-
ного лечения профессиональных заболеваний и со-
циальной реабилитации, в течение десятилетий за-
меститель директора соответствующего НИИ.

Был и президент (правда в последствии), да еще 
какой – Михаил Саакашвили! 

И, наконец, длинный список узников НКВД и со-
ветских ГУЛАГов, в котором мои предки достойно 
представлены впечатляющими фамилиями и во вну-
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шительном количестве, в виде многих Аласаниа, Це-
ретели, Яшвили, Абашидзе, Варази и др.

Но, как уже говорилось выше, ни одного дипло-
мата в семье не было. Хотя мои предки, независимо 
от своей профессии и рода занятий, всегда стояли на 
службе у народа. Этот принцип в моей семье, во всем 
роду, был и остается руководящим принципом для 
взрослых и воспитательной мантрой для подрастаю-
щего поколения.

Если рассматривать дипломатию с точки зрения 
ее изначальной, основной функции, становится по-
нятным, что на нее возложена задача упрочения го-
сударства и забота о благе народа. С этой позиции 
мой выбор кажется не таким уж неожиданным и не 
лишенным внутренней логики.

Следует также признать, что всю жизнь стремил-
ся совершить что-то необычное, или участвовать в 
чем-то замечательном –в чем то, что немедленно вы-
делило бы меня из среды моих сверстников. Навер-
но, именно здесь берет начало моя неуемная тяга к 
непрерывному развитию и самосовершенствованию. 
Книги, музыка (не особо успешная игра на скрипке), 
изучение английского, французского, а в более со-
лидном возрасте –итальянского языков (здесь клю-
чевую роль сыграла моя любовь к опере), увлечение 
футболом и теннисом и т.д.

Что касается моих более чем скромных научных 
достижений, то тут моя докторская диссертация – это 
скорее дань уважения моим знаменитым предкам, 
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чем результат всепоглощающего желания сказать 
что-то новое в науке в целом или в теории междуна-
родных отношений, в частности.

Правда степень доктора открыла мне двери ау-
диторий более чем в 50 странах мира для чтения 
лекции, участия в научно-практических семинарах и 
симпозиумах.

В этом отношении и пройденный профессио-
нальный путь не дает причин для недовольства. Свою 
дипломатическую карьеру начал со скромного поста 
практиканта Посольства в Сенегале; референт, асси-
стент-аналитик и атташе в Вашингтоне; самый мо-
лодой атташе, а затем третьи секретарь элитарного 
Управления по Планированию Внешнеполитических 
Мероприятий МИД СССР; второй секретарь, вице-кон-
сул, консул Генерального Консульства в Монреале; 
первый секретарь, советник делегации на Конфе-
ренции по Разоружению в Женеве; старший советник 
Мид СССР, и наконец, от международного чиновника 
среднего и высшего звена, Департамента по Разору-
жению и Политического Департамента, до высокого 
поста директора Департамента Генеральной Ассам-
блеи и Совета Безопасности. 

Таковы внешние признаки карьерного успеха. Но 
на пути каждого человека существуют дорожные ука-
затели, отмеряющие пройденную дистанцию и каче-
ство содеянного, которые занимают особое место в 
наших воспоминаниях.  Как правило, это те моменты, 
когда мы своей деятельностью соприкоснулись с веч-




